
EL Tono 
na ide ha podio conmigo!! 

MAR. Usté es un t r a i d o r . 
1>ACO. Pues sí!.. 
MAR. Ese es su amor; ya se vé! 
PACO. Y quién le ha mandao á usté 

que se enamore é mi1? 
{señalando al Barón.) 

Ahi tiene osle su queré, 
ó ese mastín, pó si no, 
que entre el mastin y el señó, 
no se yo cual esoojé! 

BAB. Mi situación no respeta! 
¡á no ser por el perrito! 

PACO. Que va á llora el angelito!.. 
Barón, dele oste la teta!! 
Ven acá! .. (d Magdalena.) 

MAG. NO quiero! 
PACO. TU buscas también... 

(haciendo como el que va apegar.) 
MAG. (llorando.) Que eregia! 

¡me deja por una usia! 
PACO. Acerqúese usté, cburrú!.. 

Enamorarse este jaque 
de la pie de esa lechuza?.. 
¡Yo quiero carne masusa! 
¡yo no quiero meriñaque! 

MAG. Viva mi Paco! (abrazándolo.) 
PACO, (id.) Juyjuy! 
MAG. Se alargan á oslé los dientes 

seña marquesa? 
MAB. Insolentes! 
MA.BC. (á Paco.) Caliese al momento el muy... 
PACO. Usté también? 
MARTA. Tu también? 

(pellizcando d don Marcos.) 
BAH. F u e r t e , Marcos! . , ¡vive Dios.'.. 

(acercándose á don Marcos.) 
PACO. A que me trago á los dos, 

cabayeros?.. 
BAB. (id. á Marcos.) Sigue!.. Bien!.. 
M A R . (yendo á sentarse casi accidentada; todos me

nos Paco y Magdalena la rodean.) 
Ay! Calabazas á mi!! 

MAG. Conque osté llegó á creé...? 
osté no debe leñé, 
marquesa,.mucho de aquí!.. 

(señalando á la frente.) 
(acercándose á Paco, le dice con sorna.) 

Don Francisco, vaya osté 
á ensancha á esa niña er pecho... 

(de repente con mucha ira.) 
Ay que rredios!.. no se ha jecho 
para esa boca.., esa mié... 
A.los mosos, como él, libre, 
solo, sin nombres ni alhajas, 
les gustan unas migajas 
las moscas de este calibre..! 
No les gustan las usias 
que se aprietan la sintura, 
y echando la jasaura 
aquí pueen ir metías!.. 
No les gustan... esta osté! 
las que con tantas sombriyas 

(señala con el dedo un poco.) 
llevan ahora unas mantiyas 
que les tapan... el aquél 
diciendo que es de Sevilla 
la moa... y que se equiparan... 
¡Como si la sal mercaran 
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cuando mercan ¡a mantilla! 
Las que á aqué, y á este, y á esotro 
dan... palabras! esta osté!.. 
y hoy abandonan á aqué 
para enamorarse de otro! 
Las que a aqui llevan asió 
un perro... de esa facha... 

(señalando al que tiene el Barón.) 
prefiriendo al anima 
sobre el amante ó el mario... 
Las que insultan la pobresa 
mormurando ó su sabó... 
y andan... como IMos y yo 
sabemos, seña marquesa..! 
Les gusta, gente de guerra 
sin poslhos, sin corchetes 
ni espliego, ni coloretes 
ni miel de la ingalaterra... 
A las que sin núeo de ná, 
dicen lo que digo yo... 
¡A lo lo que Dios crió 
el aire le debe da.Ü 
Las que dan, sin garabato, 
la verdad pura... y de cielo! 
desde la punta del pelo 
hasta la punta el zapato! 
Las que llevan la mantilla 
asi... con este despacho... 

(cruzándosela con aire.) 
Y escupen... puf... sin empacho! -
y beben una canilla!! 
Y cuando llega un sírvanle 
con insurlos... suerto er trapo... 
sas! le largan un sopapo... 

(da el bofetón al Barón que la estaba oyendo con la 
boca abierta.) 

y sigue la calle alante..! 
No á las que, como mona, 
andan asi... en el paseo... 

(imita el modopausado y coquelon de las elegantes.) 
sino asi!., con ca boleo 
que levanta un témpora!.. 

(anda como las manólas.) 
Y las que son por si solas, 
ni sanguijuelas inglesas, 
ni las patosas francesas..! 
Españolas!! españolas!! 

PACO. Viva la sal! 
BAB. (poniéndose los lentes.) Sin d e s p e g o 

le diré... tocaya... 
MAG. (con mofa.) No!.. 

¿Quién le ha dicho á oslé que yo 
me llamo Bárbara?.. 

MABC (con satisfacción.) (Fuego!J 
i BAB. Cuando simplezas escucho. . 

aunque en contestar desciendo... 
MAG. Pues! Y le está á osté escurriendo... 

esa idea hace ya mucho?.. 
PACO. Ajuera conversasion!.. 
BAB. Cómo!.. Un presidio!.. 
MAG. Un presillo!.. 

échese osté en erborsillo 
un par de piedras, barón... 

BAB. YO dos piedras' . . Para qué?.. 
MABC. (Y tanto insulto consiento?) 
PACO. Porque en arsándose viento... 

nos quedamos sin oslé... 

I (señalándole d las piernas.) 

BAR. Ya las e spa ldas no h u r t o . . ! 
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para insultos basta ya..! 

PACO, (por Magdalena.) Aqui dijo la ve rdá . . . 
y la verdá no es i n s u l t o . 

BAh. Eso lo dicen los pillos!. . 
PACO. Cómo!., {yendo á él.) 
MAG. [deteniéndole.) No te comprome ta . . . 
PACO. Vaya!., usté qu ie que le me ta 

(con calma.) 
la cabesa en los fondiyos.'.. 

MARC. (adelantándose muy incomodado.) 
Y tiene razón, confieso... 
que un caballero... 

MARTA, (tapándole la boca.) Tunan te . . ! 
1'ACO. Conque yo no soy!.. Aelante . . ! (con caima.) 

mucho abló mi agüela de eso!.. 
MARC. (hablando con mucho esfuerzo y luchando 

con su muger que le lapa la boca.) 
Caballero? no lo es tal 
quien ofende á una muger . . . 

PACO. Soy sastre y no puee ser! . . 
MARTA, (á su esposo sacando una cuerda.) 

Voy á poner t e un bozal! 
MAR. Barón, d é m e us té á Cupido, 

y ma te usted á esa infame! . . 
BAR. Conceda usted que rec lame . . . 

(con mucho miedo.) 
mi honor nunca ha p e r m i t i d o . . . 

BAR. Ja! ja! . . Ya le ha en t rao er pán ico . . . 
E r señó, su j u e r z a emplea 
en la g e n t e ' q u e pasea 
por enfrente de r Botánico..! 

Poc. (Me a l e j a r é . . . Bueno fuera! . . . 
(muerto de miedo.) 

(se asoma y con los lentes m ra á la plaza. Paco le 
contempla riéndose con Magdalena.) 

LAS VOCES, (cantando.) El de las gafas. . . 
I5AR Qué es eso?.. 
VOCES, (id ) Qu e s e l a s quite!.. 
BAR. (viniendo sofocado.) Que esceso 

de iniquidad... 
VOCES. Fuera! fuera!.. 
PACO. Ea! á su puesto ca uno 

y al que me chiste lo rajo... 
BAR. (Ahora valor.) (á Paco.) Con trabajo... 
PACO (echándolo1 por la solapa.) A calla! 
BAR. (refunfuñando.) (Que hombre mas tuno!) 
MAG. Si, que ya habernos perdió 

la mitad de la función. 
PACO. Para empues la conclusión 

y er que no quiera, ar tendió. 
BAR. Que calor mas horroroso!.. 
MAG. (mirando á ta plaza.) Las hienas y el ciervo 

ya han pasado! 
MAR. (incomodada.) Quien dirá 

que yo he hecho!.. 
PACO, (desde el balcón.) El oso!! el oso!!! 

(Palmoteo general.) 
PACO, (O Magdalena.) Asiéntese aqui , morena! 
(Magdalena se sienta junto á Paco y el Barón junto 
á la Marquesa, siempre con el perro en los brazos y 
los lentes puestos. Don Marcos va d sentarse también, 

y su muger lo detiene.) 
MARTA. A donde vas, l iber t ino? 
M*RC. Voy á ver el oso!.. 

(Muría obligándole á hincarse.) 
MARTA. Indino!! 

que estés sin verlo es tu pena! 
MARC. (suplicante.) Mononita, niña mia. . . 
MARTA. O de rodillas ahi 
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ó me divorcio de ti!.. 

MARC. Por san Marcos!.. 
MARTA. No hay tu lia! 
(se sienta. Don Marcos de rodillas-, de vez en cuando 
se levanta, mira á hurtadillas y vuelve á su puesto 

asi que la muger lo vé.) 
PACO, (mirando d la plaza.) 

Ay que cosas!. , los perr iyos 
al oso san abrazao! 
y conque furia le acosan! 

MAR. Madre de Dios!! va á mata r los . 
BAR. Que masculi l lo le dan!! 
PACO. Vivan los perros! ! Que garbo! 
MARC (Si lo pudiera yo ver . . . ) (va de puntillas.) 
BAR. LO vencen; esta probado! 
MARTA. Que le qui ten la cadena! 

[volviéndose y viendo á su marido.) 
A tu puesto , b r ibonazoü . 

(don Marcos vuelve á su sitio.) 
MARC. V que esté yo sin ver nada 

habiendo pagado el palco!.. 
MAG. Paco, trunfa el pabellón! 
P*co. Pues ya se vé! 
IODOS, (desde fuera.) Bravo..! Bravo !! 

(Palmoteo general.) 
PACO. Ahora viene lo mejó! 
BAR. (á Paco.) Oiga usted lo que he pensado. 

Él loro y el tigre son 
dos animales muy bravos, 
y estar no pueden los dos 
á la misma altura alzados. 

PACO. Po qué razón. 
BAR. Le diré... 

En un circulo empinado 
siempre se lleva la palma 
uno de dos... esto es claro! 

PACO. Pues yo creo, zeñó Barón, 
lo der cómico afamao, 
..que de la esfera en el arte 
pueden brilla... » 

MAR. (üuy! que bárbaro! 
profanar asi los versos 
de Komea, ¡oh desacato!) (gritería.) 

MAR. Barón! 
BAR. Señora? 
MAR. Ya el toro 

ha salido! 
MARC. (á su muger.) Por San Marcos, 

deja muger que contemple 
la parodia de mi santo! 

MARTA. Acércate, y hablaremos 
á solas en casa!.. 

TODOS, (dentro.) Bravo!! 
PACO, (mirando.) Vaya un toro de pujanza! 

y que pitones, ¡canario!! 
la plaza, los tíos con picas, 
el tigre, y cuanto ha criao 
Jesucristo, se lo traga 
ese bicho!.. 

BAR. ¡El tigre! ¡Qh pasmo!! 
(gritería general que crece hasta el fin.) 

PACO. Calla! y sasustao el t igre!! 
Jesús! pues no sa achan laoü 

MAR. Ay! el lo ro se dir ige 
á donde está!. . . 

MARTA. ¡Si dá el salto!! 
MARC. NO tengo en todo mi cue rpo 

sangre a lguna . . . 
(momiUo de silencio, todos observan con el cuerpo 
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casi fuera del palco. De rep-nle se oye un palmoteo 
espantoso; Paco se quita el sombrero y le tira por lo 

alto.) 
PACO. LO ha clavao! 
MAR. Pobre tigre! 
BAR. Esa es traición.' 
MAB. A ese tigre lo han comprado!! 

Ese tigre, no es el tigre 
que el francés para esto trajo!! 

(nuevos aplausos-que crecen con furor.) 
TODOS. Bravo.' bien!! 
PACO. Ha dio á salta 

y lo vendimió en el salto! 
TODOS. Perros al tigre.' 
UNA VOZ. Otro tigre! 
PACO. Perros al tigre!! 
MABC. (alBaron.) Has ganado? 
BAR. A ese tigre, estoy seguro, 

que le falta... (íe habla al oido.) 
MARC. Vaya un chasco!! 
TODOS. Perros! perros! viva España! 
MARTA. Ya están los perros! 

mire usté aqueya perriya. 
PACO. Don Marcos al osico sa agarrao! 

me lo trincó! Jui! rebiento 
de gusto, y si ahora no jablo 
en la nuez de la garganta 
me dan muerte los vocablos. 

{lodos vienen á la escena: durante algunos segundos 
el palmoteo es espantoso, y se oyen mil voces diver* 

sas. Don Marcos se dirige á Paco.) 
MARC Y ahora va usted por mi mal 

á proseguir lo empezado? 
PACO. Hombre, apártese osté á un lado! 

nada! Indurto general!! 
Perdono á usté, y ar fiaron, 
y á la Marquesa... ¡Soniche! 
no es justo que naide espiche 
cuando triunfa mi nación! 

MARC. Bien, por Paco! 
BAR. Si, muy bien! 
MAR. También usté? («n poco 60/0 al Barón.) 
B»R. (id.) Si es verdad!.. 
MAR. (yendo o sentarse al fondo.) 

Jesús! cuanta vaciedad!! 
MAG. Vaya un Dios con el desdén..! 
(el Barón siempre con el perro va d sentarse al la 

do de la Marquesa.) 
PACO. ¿Conque por venser asi (á la Marquesa ) 

su rabia de usté comiensa? 
¡Zeñora!.. me da vergüensa, 
de caya nasio aqui. 
No guerva usté, ni á sabe 
de mi... resuelto ya está! 
porque yo no quiero ná 
que á estrangis me puea golé. 
Vale ese toro mas oro 
que toa America crió!., 
quisiera ser baca yo... 
pa haber parió ese toro!! 
y á Italia envian sordaos 
los franceses? ¡Tontería! 
Si era cosa concluía 
con dies loros bien plantaos! 
y ar frente de ese hormiguero 
no melintronches, qué diantre! 
dos mosos mu echaos palantre!.. r 

¡Cuchares y er Chiclanero! 
Y no me digan á mi 

que es too conversasion... 
aqui hay puño y corason! 
¡Chachipe!.. jui!.. poique si! 
Tampoco quiero ensurtá 
á Polacos ni á franceses, 
pero que con entremeses 
no nos vengan á emboba; 
que la gente é por aqui, 
aun áe l loro mas valiente, 
lo arremata.. . frente á frente!! 
¡Chachipe! juy!.. poique sí!! 
Se iba juntando tropé 
ar ver con formaliá, 
que er tigre ar toro, ¡pues ya! 
le mataba... en er papó!! 

(aqui enseña el Barón un cartel en que está el loro 
vencido por el tigre, cuyo cartel fué el que con tan
ta arrogancia se fijó el día antes de la lucha.) 

Sin saber que por aqui 
á un tigre del mesmo só 
lo mata un toro españó... 
¡Chachipe!.. juy!.. poique sí! 
Pero ese señó Monsiú 
que con fanfarria y estruendo 
el bú mos vino jasiendo!.. 
(Cariyo ha pagao er bu!! 
y podrá el hombre desi 
«no pue el negosío basé! 
porque allí hay mucho sabe!» 
¡Chachipe... juy.. . poique sí! 

(d la Marquesa y al Harón.) 
Ustes... cuadro é retablo! 
al aviso!.. 

(á doña María y á don Marcos.) 
Ustes también! 

para darme er parabién 
con tos los presentes jablo! (al público.) 
Y habrá aplausos por allí?.. 
Si, que son los españoles 
de eterna bonda crisoles!... 
¡Chachipe! juy! poique sí! 

FIN. 
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Posada (la) de Cur r iüo , o. I . 
Perla (la) sevillana, o. I . 
Premio (el) grande, o. 2. 
Perder fortuna y pr ivanza, o. 3 . 
Pobreza no es vileza, o. 4-
Pacto (el) con Satanás, o. 4« 

* ¡í • 
Misíerios (los) ds Pa r í s , pr imera parte Peregrino (el), o. 4* 

t . .6 cuadros. Pr imera (la) escapatoria, t . 2 . 
ídem segunda par te , t . 5 cuadros. Premio (el) de una coquetas o. 1. 
Maria Juana , ó las consecuencias de Prueba (la) de amor fraternal, t . 2. 

u n vicio, t . 5. 
Mosqueteros (los), t. 6. cuadros. 
Médico (el) negro, t. 5 cuadros.. 
Mercado (el) de Londres, t . i d . 
Mar t in y Bamboche, ó los amigos d« 

la infancia, t. 9 cuadros. 
Marinero (e l j , ó un matr imonio re

pentino, o. 1. 
Mateo el veterano, o. 2 . 
Medico (el) de su honra , o. ¿¡. 
—Médico (el) de un monarca , o. 4> 
Marquesa (la) de Savannes, t . 3 . 

Pena del talion (la) ó venganza de 
un marido, o. 5. 

Piloto (el) y el T o r e r o , o . í . 

Raptor (el) y la cantante , t. 1. 

Un buen mar ido! t . 1. 
Un cuarto con dos camas, t. I . 
Un Juan Lanas, t . 1. 
—Una muchachada! t . 1. 
Usurero (el) t . 1. 
Una cabeza de min is t ro , t . 1. 
U n a noche á la intemperie, t . f. 
Un bravo como hay muchos, t. 1 ; 
Un diablillo con faldas, t. I . 
U n pariente millonario, t . 2 , 
Un ava ro , t. 2 . 
L n casamiento con la mano izquierda 

t . 2 . 
Un padre para mi an>igo,t. 2 . 
Una broma pesada, t . 2. 
U n mosquetero de Luis XIII , t . 2. 
U n dia de l ibertad, t. 3 . 
Uno de tantos bribones, t . 3 . 
Una cura por homeopatía, t. 3 . 
U n casamiento á son de caja, ó las dos, 

vivanderas , t . 3 . 
Rey (el) de los criados y acertar por U n e r ro r de ortografía, o. 1. 

carambola, t . 2. 
Robo (el) de. un hijo, t . 2 . 
Reinar cont ra su gusto, t . 3 . 
Reina (la) Sibila, o. 3 . 
Reina (la) Margar i ta , o. en 6 actos. 
—Rey (el) m á r t i r , o. 4» 
Rey (el) hembra , t. 2. 
Rabia de amor!! t . 1. 
Rueda (la) del coquetisino, o. 3 . 
Rey (el) de copas, t . 1. 

Ni ella es ella, uí él es él, ó el capitán 
Mendoza, t . 2. 

Novio (el) de Bui t rago, t . 3 . 
No i a de tocarse á la r e ina , t . 3. 
Nuestra Señora de los Avismos, ó el 

castillo de Villemeuxe, t . 5. 
Noolie(la) de S.Bartolomé de 157 2, t . 5 
Nud » (el) Gordiano, U 5 . 
Nunca el cr imen queda oculto á la Si acabarán los enredos? o. 2. 

Justicia de Dios, t . 6 cuadros. Seductor (el) y el marido, t. 3 . 
Noche y dia de aventuras, 6 los ga la - —Sin muger y sin empleo, o. 1. 

nes duendes, o. 3 . 
No hay miel sin hiél, o. 3 . 
No mas comedias, o. i . 
Jio es oro cuanto reluce, o. 3 . T o m - P u s , ó el mar ido confiado, t . 1. 
, ]So hay mal que por bien no venga, Templar ios , (los) ó la encomienda de 

o. 1. Avifion, t . 3> 
Ta rambana (el) , t . 3 . 
Tan to por tan to , ó la capa roja, o. 1. 
Tio (e!) y d sobr ino , o 1. 

Una conspiración, o. 1. 
U n casamiento por poderes, o. 1. 
Una actr iz improvisada, o. 1. 
— U n tio como ot ro cualquiera, o. i . 
Un motín contra Esquilacbe, o. 3. 
U n corazón maternal , t . 3 . ' 
Ul t imo (el) amor , o. 3 . 
U n a noche en Venecia, o. 4-
U n viaje á América, t . 3 , 
U n hijo en busca de padre, t. t . 

Soldados (los) del rey de Roma, t. í . Yo por vos y vos por o t ro! o. 3 . 

.Zapatero (el) de Londres, t. 3. 

Las Comedias cuyos luidos tienen una rayita, aun no están impresas, i ero lo van siendo sucesivamente. 


